Transliteration—Telugu

Transliteration as per Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -
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eE aioO auM(Hor:)

(e —short | E—Long | o—short| O—Long)

kh g gh G

ch j jhJ (jn —asin jnAna)
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S s h

N<T 40 X

jaya maGgalLaM-mOhanaM

The kRti ‘jaya maMgalLaM nitya’ — rAga mOhanaM is the concluding
song of prahlAda bhakta vijayaM.

P jaya maGgalLaM nitya zubha maGgaLaM

A maGgaLaM maGgalLaM mA rAmacandrunaku
maGgaLaM maGgalLaM mAdhavunaku (jaya)

C1 nija dAsa pAlunaku nitya svarUpunaku
aja rudra vinutunaku naga dharunaku (jaya)

C2 nityamai satyamai nirmalambaina
Aditya kula tilakunaku dhlrunakunu (jaya)

C3 rAj(A)dhirAjunaku ravi kOTi tEjunaku
tyAgarAja nutunaku rAma ratnamunaku (jaya)

Gist

May there be victory and auspiciousness! May there be eternal prosperity
and auspiciousness! May there be auspiciousness to —

our Lord rAmacandra;

our Lord mAdhava;

the protector of true devotees;

the Lord who is of the form of eternity;

the Lord praised by brahmA and ziva;

the Lord who bore of mandara or gOvardhana mountain;

the most distinguished of Solar dynasty who is indeed eternal,
(embodiment of) truth or existence and pure;

the valorous One;

the Over-Lord of Kings;

the Lord who has the splendour of a crore Suns;

the Lord praised by this tyAgarAja and

the jewel called Lord rAma.



Word-by-word Meaning

P May there be victory (jaya) and auspiciousness (maGgalLaM)! May there
be eternal (nitya) prosperity (subha) and auspiciousness (maGgaLaM)!

A May there be auspiciousness (maGgalLam)! May there be auspiciousness
(maGgalLam) to our (mA) Lord rAmacandra (rAmacandrunaku)!

May there be auspiciousness (maGgaLam)! May there be auspiciousness
(maGgalLam) to our (mA) Lord mAdhava (mAdhavunaku)!

C1 May there be victory and auspiciousness! May there be eternal prosperity
and auspiciousness to —
protector (pAlunaku) of true (nija) devotees (dAsa),
the Lord who is of the form (svarUpunaku) of eternity (nitya),
the Lord praised (vinutunaku) by brahmA (aja) and ziva (rudra) and
the Lord who bore (dharunaku) of mandara or gOvardhana mountain

(naga).

Cc2 May there be victory and auspiciousness! May there be eternal prosperity
and auspiciousness to —

the most distinguished (tilakunaku) of Solar (Aditya) dynasty (kula) who
is indeed eternal (nitya) (nityamai), truth or existence (satya) (satyamai) and
pure (nirmala) (literally blemish-less) (nirmalambaina), and

the valorous One (dhlrunakunu).

C3 May there be victory and auspiciousness! May there be eternal prosperity
and auspiciousness to —

the Over-Lord (adhirAjunaku) of Kings (rAja) (rAjAdhirAjunaku),

the Lord who has the splendour (tEja) (tEjunaku) of a crore (kOti) Suns
(ravi),

the Lord praised (nutunaku) by this tyAgarAja and

the jewel (ratna) (literally precious stone) (ratnamunaku) called Lord
rAma.

Notes —
A — In the book of TKG, Anupallavi has been treated as caraNa 1.

Devanagari
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English with Special Characters

pa. jaya mangalam nitya $ubha mangalam
a. mangalam mangalam ma ramacandrunaku

mangalam mangalam madhavunaku (jaya)
cal. nija dasa palunaku nitya svartipunaku

aja rudra vinutunaku naga dharunaku (jaya)
caZ. nityamai satyamai nirmalambaina

aditya kula tilakunaku dhirunakunu (jaya)
ca3. ra(ja)dhirajunaku ravi koti téjunaku tyaga-

raja nutunaku rama ratnamunaku (jaya)
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Kannada
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Malayalam
al. RO 063080 MMy U0)E MEBNSBO
@R. DEBNSo MBS0 MO EIAAI((B)Md»)
QEBS8o MEBNB0 MOWAME) (RW)
2ll. MR BOMV ald_MdE) M@} MVIOYAlME)
@R 0)(3 AM@ME) MY WOYME) (RW)
212. Mo een Mmieen MICARIA6E6ENIM
@GO &1l @ald)MdE) WIoIMEIM) (RW)

213. 09(2R0)WIEIRIM&) O @IS BOR)MdE:) @LOUN-
©IR MOM&E:) OO EOMAYME) (RW)
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Gujarati
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Punjabi
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